QuickDry ™ features
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Temperature control
Air flow control
Hanging loop ring
Easy-clean vents
Table-stand feet

Cord retraction button
Tangle-free AC cord
Test/Reset button
Safety label

SAFETY INSTRUCTIONS

= KEEP AWAY FROM WATER
o DO NOT USE WHILE BATHING
= DO NOT USE NEAR OR PLACE IN WATER

o |F DRYER FALLS INTO WATER, UNPLUG IMMEDI-
ATELY. DO NOT REACH INTO WATER.

= DO NOT PLACE OR STORE WHERE DRYER CAN
FALL OR BE PULLED INTO TUB, TOILET OR SINK.

= AS WITH MOST ELECTRICAL APPLIANCES, ELEC-
TRICAL PARTS IN THIS DRYER ARE ELECTRI-
CALLY LIVE EVEN WHEN SWITCHED OFF.

= TO REDUCE RISK OF DEATH BY ELECTRIC
SHOCK ALWAYS “UNPLUG IT" AFTER USE.

SAVE THESE INSTRUCTIONS

CONSUMER SAFETY INFORMATION:
CAUTION:
This product is for household use only.

Use and Care of your

QuickDry™ Hairdryer
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Bonnie
Created for Introduction to Technical Writing class at UC Riverside with Jack Chardi, May 2002.


Using your QuickDry ™ hair dryer

1 To shorten drying time, towel dry your hair before you
start using the dryer.

Using your QuickDryT'VI hair dryer longer than
25 minutes may cause overheating.

2 Pull the plug located below the handle to extend the
cord up to four feet. To retract it again, push the but-
ton located above the cord (6).

3 Plug your QuickDry ™ hair dryer into a 110 v outlet
before use.

For safety reasons, always use a standard
bathroom-type receptacle with circuit
breaker in case of overload.

4 Press the temperature (1) and airflow (2) controls to
cycle through the settings medium, high and off.

5 Use the following settings for optimum use of your
QuickDry ™ hairdryer.

AIRFLOW TEMPERATURE
Styling and setting high off
Quick drying high high
Gentle drying medium medium

6

Never use your hair dryer during a shower or
bath, as there is imminent danger from elec-
trocution if the dryer should become wet.

To attach the nozzle, press it into the front end of your

QuickDry ™ dryer. The nozzle increases the speed
of air flow, so you can aim the air flow directly into
smaller areas for precision styling.

Rest your dryer while it is running on the 3 small feet
(5) located on the back of the handle.

Always turn off and unplug the dryer when
you’re not actually using it.

You can hang up your QuickDry ™ dryer by the loop
ring (3) to store it after you've turned it off and
unplugged it.

A hair dryer is not intended for drying any-

thing other than hair.

Cleaning and Maintenance

Your QuickDry™ hair dryer is a sealed unit and should
never be opened for any internal maintenance, except by
qualified repair personnel.

Use the small cleaning brush included with your Quick-

Dry ™ dryer to clean dust and hair from each vent (4) as
required.

Periodically press the yellow Test/Reset button (8) on the
plug of your dryer’s power cord to verify proper operation
of the quick-action circuit breaker.

Warranty Information

Your QuickDry ™ Hairdryer is warranted for parts and
labor for a period of one year from date of purchase if
repair is required for any reason other other than physical
damage.

This product will be replaced free of charge for a period
of 30 days from date of purchase if the unit is verified to
contain a manufacturing defect.

Unauthorized access or tampering will void the warranty
of your dryer.



Jydsk Telefon

Voice Dialling System

VD35 er et stemmestyret opkaldssystem under lydsk  fonapparat er en personlig tabel, som kaldes frem

Telefons omstilingsanlaeg, der muligger at man kan  af systemet, nér man |after rpret,

bruge sin stemme til at etablere en samtaleforbindel-

se. VDS er personathaengig, sdledes at den person, Bamasrk, Alle I'.Elefﬂnapparaterﬂmed tastatur kan anvendes
under VD5, Specalapparater SL-1 kan dog kun anvendes il

der har indtalt de anskede navne, er den eneste der Id
kan gare brug af dem, Tilknyttet hver brugers tele- stemmestyret opkald.

A. Opstart af VDS;

1. Lpft rarag 2. Afvort svaret " stemme- 3. Ved forkert Indtastning af
styret ppkald, et giebhk® telefonnurnmer kan der
Cker kan gA ot par sekun- altid tastas # for at starte
der inden systemet har nummeret, fiorfra.

hentet den personhge ta-
Bal frem o melder
"klar":

Dat er nu muligt, fx. at
aprette et myt navn eller
foretage et stomrmestyret

ophald. ST R

Stemmastyret nphedd

start: vent 2 sekunder
opretring: tack
slerring tast 4
afslut nummer med %

Rlistermasrke
til Telefonapparatet



Bonnie
My first Technical Writing in 1987, for a Danish Telephone Company. Guide to a prototype Voice Dialing System used at the main office. The original guide, written by the engineers, started with: 
Lift the hand set.
Say a name.
The telephone will ring.

I started with set up, added troubleshooting tips, and a tiny label to stick on the telephone with the most important steps.


Er det forste gang man bruger YOS begynder man med:
B. Opretning af nye navne:

a. Zarg tor at namene,
dor tegges ind, £r sagt
ud i &t - udan pause.

b Mavhone skal kunneg
skelnes. Undgd navne
der ligner hinanden for
megef,

¢. LUndgs bagerundssra],
ndr nayn legges ind.

d. Hvis navnet siges pd

1. Efter svaret “klar" (e Z. Sig det gnskede navn op 3. Tast personens telefons forskelige mader, kan
A2 tast ¥ og alvent vent et par sekunder, ind- numrner, afskt med ¥ og el opraties af par
svaret ¥ opretning af nyt tl der hpres ingtast tele- afvent ¥ nummer oprethet, g£ange.
navn - indtal nawvn". fonnummerset, efterfulgt klar® .

at sthermnen.™

C. Stemmestyret opkald

1. Efter svaret " klar' (se £. Hwis der hpres "prgy igen, ¢. Mawnet er sagt anderie-
A.2) sig det enskede klar," kan det skyldes fle- des end da det blev
nawvr. re forhold: oprettet.

Cer kormumer evt, 20 mu- Opret evt. flere indta-
lighed for at kontrallaro a. Mawnet or ke apret- hnger af nawnet (sa B.).
nurimerct inden opnng- fet. Qpret evt. navnet
MIrEen. [=& B.)
B. Der var staj i lokalet
gsom forstyrrer genken-
delsen.

Praw at sige navnet
igen.




D. Sletning af indlagt telefonnummer:

1, ERer svaret “klar™ {5e 2. Tast nurarmerst der skal
A tast & od afven; sletles, arslul rmad ¥ g
svaral ¥ sletrung al nom- afvont * numancret or slae-
mer - indtast teletannum- tet. wlar® .
imeret, efterfulgt af sijer-
nen,"

F. Hvis VDS skal bruges fra et andet
tilkoblet apparat.

1. Efter svaret "kiar™ [se 2. Tast telefonwmemer af
824 tast B og afvent sva. det sEdvanligves benytia-
ret "valg af tabel. indtast de apparat. afslut med
telefonrummeret, efter- og afven! baskeden

fulgt ol st ornen” . T Klart

E. Kantrol af indlagte telefonnumre:

1.

YOS remser de indlaghe 3. Inaktive numre kan slettes
namre op, hyis cer tastes g ol gare plads vl 'lera
8 efter bagkodan " ala~ nye,

{=e &.2]

Dl anbrelales ab ved lige-
bplde isben aver d8 Behy-
tede navne med tiinaren-
doe rminmre, mm.

Brugatvajledning hanfis
g

Per Poscnbeck [okal 21585
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Nasal Irrigation

1. Itis necessary to irrigate your nostril after surgery in order to keep the affected
area clean and moist.

2. Toirrigate the nose, use a 1 - 2 ounce, soft, all-rubber ear syringe (“Ear and
Ulcer” or “Baby syringe”).

3. Prepare the irrigating solution every one or two days. (See recipe below).

4. Stand over the sink or basin with the head straight forward, the chin out and the
mouth open. You may want to kneel in front of the sink to be closer, and wrap a
small towel under your neck to prevent drips.

- e ._\__\-
5. Insert the tip of the syringe into the nose, pointing in 'd % _,--\l
the direction of the ear and the back of the head, asin | 3 \
the picture, not toward the top of the head. - "'w{‘_'[g;._ { a=w
N N
6. Take a deep breath, then gently squeeze the solution b W S -
into the nostril. The solution will probably run out of ,"L = - X
the nostril and catch in your open mouth. It will also T _._JI'
come out of the opposite nostril as congestion "_,-'F

diminishes, and maybe also go down your throat.
When necessary, stop irrigating and spit out the collected solution. (It is not
harmful to swallow the solution, but preferable to spit it out. )

7. You can blow the other nostril by closing off the affected side and keeping the
mouth OPEN. Do not blow the affected nostril. You can remove some of the
solution from it by pressing the nostril in a downward direction.

8. Syringe the nostril times a day for weeks, or until your doctor tells
you that you can stop. (The number of times you syringe the nostril depends on
the amount of mucus in the return flow.)

IRRIGATING SOLUTION

Mix with warm tap water in an 8 ounce glass or jar:

Yateaspoon SALT

Y, teaspoon BAKING SODA (Bicarbonate of Soda)

(1 teaspoon White KARO-syrup may be added to the solution if the salty
taste is undesirable.)

This will be enough for 1-2 days. If you will be using the solution away from home,
make a little kit with the syringe, the little jar of solution and a small towel.


Bonnie
Created 2001 for a EENT doctor, because the guidelines he gave to me were difficult to use.


Cell Phone Guide
(909 123-4567
Turn on and off: hold 3 @
Emergency (911): hold 1
call home: 1)
Voice call: hold %,
say “home” or “Triple-A”
Dialing:
Home: 12
AAA: 2]
—notin CA: 7 )
Bauer: 5 2
-cell: 4
Doug: 8 ]
Lu: 62
Sadie: 3 )
Redial: < (Rcl) % J
Last call: 4(Rcl) # 1

Voice Mail retrieval:
% 86 ) - #-9876

For menu items:
<4 (Rcl), w P (to menu)w ASTO CLR
Search phonebook:
<4(Rcl), w (Search) » (numbers)
w A (to search alphabetical list)
Add number: (enter number) STO
(enter Alpha — CLR if error) STO
(Address — accept Auto) STO
(Voice entry? Yes » or Now
say name STO)
Delete number: find number in list,
»Menu w (5 times) to “erase” » »


Bonnie
Created 2002 when neither my husband or I could remember how to access the Voice Mail or Quick Dialing on our cell phone.


To seepictureson the CD-rom.

Right click opens small menus.
L eft click makes things happen.
Sometimes you have to double l€eft click (two clicks asfast as

Note:

possible).

Copy picturesfrom CD (D or E drive) to “My pictures’
on hard disk (C drive).
a. Copying picturesfrom CD

agrwpNE

o

. Put CD indrive.

Right click on Start (lower left corner of screen)
Left click on “Explore”

L ocate and left click on the CD (D or E drive)
Right click on the file you want to copy to “My
pictures’. Takethe highest level applicable.

. Left click on “copy”.

b. Copying plcturesto My pictures’

BN

o

. Scroll to “My documents” in C-drive.

Left click on the little +.

Right click on “My pictures’.

Left click on “paste’. The picture files should
show up inthelist.

Close the “explor e’ menu with the x at the top
right corner.

Showing a dlide show in “My pictures’.

1.

2.

3.

N o

Double left click “My documents” on the desktop
to open it.

Double l€eft click “My pictures’ on the desktop to
open it.

Double left click on the picture file you want to
see.

Hold Control and A down at the sametime to
mark all the picturesin thefile.

If you only want to see some of the pictures, left
click on one of them, then hold Control down
while you left click on the rest of them.

Left click on “slide show”.

Stop or pause slide show using menu at upper
right corner of screen.


Bonnie
Created to help my 87 year old father use a CD-rom of family pictures. 2001


Ffor at undgd lugtgener:
Spanden er meget lugttst silange den er lukket. C [:;
Hvis ammoniaklugten begynder at blive @t problem, SaAdan bruger du ‘
drye lidt eddike pA bleerne, for at drsbe de bak-
terta, der udvikler amontakken.

‘ Daisy Natur bleer fra
Nir I tager bleen af, skal den ikke skylles, for .
det dels bruger meget vand og dels kan forarsage,
jordalaning. Du m3 dog gerne halde afferingen ud.
I kan evt. lagge et rispapirs indlag bag i bleen,

for at gere det nemmere at fjerne afferingen. Ind- f
lsggene kan smides i toilettet. Indlaggene virker i ml
ogsd som ter lag wellem bleen og barnet. . y R
13
t .
Wesk af blebukser !

Luk altid velcrolukningen inden vask. Ellers han-
er blebukserne sammen med andet vask, og der

ommer fnulrer i krogdelene, 83 de ikke holder sd
odt.

Vasketemperatur: hejst 63°¢
Ferretemperatur: hejst 70° (strygefrit program)

Nvis de skal bleges, skal det vare uden klor, som

pdelmgger plustlaget. Forsikr at der ikke er klor

| vaakepulveret.

[{ anbefaler, st der bruges vaskepulver uden fos-

lat, optisk hvid og lign., da de skader miljeet og
an vare allergifremkaldende.

or at sikre at din vask er sid miljerigtig smom msu-
igt, er det vigtigt at dosere vaskepulveret efter
nvisningen (gerne med brug af minus-kalk msiddel),
g vask ved hajst 60°. Prev ogeld at fylde vaskema-
kinen helt op, for at bruge vandet sd effektivt
lom muligt.

Det er s4 nemt som 1 2 3 1


Bonnie
Diapering Guide for my diaper service business Blebilen in Denmark, 1992. I had invented a new diaper, which was used with American diaper covers.
The brochure was created with old fashioned cut, paste and photocopy!


Leg bagenden af bleen -4 blebukasen, op til bag-

kanten.

Lag barnet P4 blebuksen og bleen.

Lug forst iorkunten af bleen, sé snippen fol-
det indad ©g sidst formsiden af blebuksen op pA
barnete mave, og luk med Volcrolukningon. .

Eller;

Abn blebukeen. Leg den flad med pla-tbelognln-
oen opad. .

Fold Snippen op, gerne indad, ©Q leg bleen i
blobuk-on. med den smalliere ende (den med gny-
PPen) forreet (med det brede Velcro- band), og
®nippen ind mod buksen (vak frs barnet). Gridp
fat 1 begge ender 09 strak lidt. ‘Sa falder
bleen Pd plads i buksen.

Lag blebukaen mned bleen under barnet og luk
thcrolukntnqon.
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